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FUTEBOL FOOTBALL FUTEBOL FOOTBALL

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) e de 
Santo Domingo (03) • Vice-campeã da Copa do 
Mundo da China (07) • prata nos Jogos Olímpicos de 
Atenas (04) e 4º lugar nos Jogos Olímpicos de Sydney 
(2000) • 3ª colocada na Copa do Mundo dos EUA (99) 
• campeã sul-americana (98) 

Posição
Meia

Nota
Maycon começou a dedicar-se com mais seriedade ao 
futebol aos 14 anos. Versátil, no início da carreira atuava 
como atacante, devido à velocidade e à facilidade em 
driblar. Apesar de hoje jogar como meia, ela encontra 
inspiração na precisão do ex-atacante Romário, um de 
seus principais ídolos. Há dez anos na Seleção Brasileira, 
é uma das atletas de confiança do grupo comandado pelo 
técnico Jorge Barcellos. A jogadora do Saad é 
remanescente do time que conquistou a medalha de prata 
nos Jogos de Atenas 2004, e sua maior ambição é 
finalmente conquistar o ouro em Pequim. Tudo que 
conseguiu na vida dedica à sua mãe, quem, segundo ela, 
esteve sempre ao seu lado.

Main titles
Gold, Rio 07 and Santo Domingo 03 Pan American 
Games • runner-up, China 07 World Cup • silver, Athens 
04 Olympic Games • 4th, Sydney 00 Olympic Games • 
3rd, USA 99 World Cup • 98 South American champion

Position
Midfielder

Note
Maycon began to take football seriously when she 
was 14. Resourceful, in the beginning of her career 
she played as a forward due to her speed and easiness 
to dribble. Although a midfielder today, she draws 
inspiration from one of her idols, the former forward 
Romário, especially for his precision. In the Brazilian 
Team for ten years, she is one of the athletes trusted 
by the group led by coach Jorge Barcellos. The Saad’s 
player comes from the team that won the silver medal 
at the Athens 04 Olympic Games and her greatest 
ambition is the Beijing gold medal. She dedicates all 
her achievements in life to her mother, who has 
always been there for her.

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) e de 
Santo Domingo (03) • vice-campeã da Copa do Mundo 
da China (07) • prata nos Jogos Olímpicos de Atenas 
(04) • 4º lugar nos Jogos Olímpicos de Sydney (2000) 
• 3ª colocada na Copa do Mundo dos EUA (99)

Posição
Goleira

Nota 
O esporte sempre teve grande importância na vida 
dessa paranaense. Há uma década servindo à Seleção 
Brasileira, Andréia foi atacante de ponta quando 
praticava vôlei e migrou para o futsal em 1997, 
jogando pela equipe do Internacional. Começou no 
futebol feminino, em Cianorte, interior do Paraná, em 
1996. Há quatro temporadas joga na Espanha, 
atualmente no Prainsa, de Zaragoza, sempre 
incentivada pelos pais. Depois de Sydney 2000 e 
Atenas 2004, completará em Pequim sua terceira 
participação nos Jogos Olímpicos. O goleiro Rogério 
Ceni, do São Paulo, é seu ídolo na posição. 

Main titles
Gold, Rio 07 and Santo Domingo 03 Pan American 
Games • silver, Athens 04 Olympic Games • runner-up, 
China 07 World Cup • silver, Athens 04 Olympic Games • 
4th, Sydney 00 Olympic Games • 3rd, USA 99 World Cup

Position
Goalkeeper

Note
Sports has always been important in Andréia’s life. 
Born in Paraná, she has been serving the Brazilian 
Team for ten years. She played volleyball as an outside 
hitter and moved to indoor football in 1997, defending 
Internacional. The athlete joined women’s football in 
Cianorte, interior of Paraná, in 1996. In Spain for four 
seasons, she currently defends Zaragoza’s Prainsa, 
always encouraged by her parents. After Sydney 00 
and Athens 04, Beijing 08 will be her third 
participation in Olympic Games. São Paulo’s 
goalkeeper Rogério Ceni is her idol in the position.

Andreia dos 
Santos (Maycon)

	  	 1,54m 
54kg

 	 1,73m 
63kg

	 14.09.77 
Nova Cantu, PR 

30.04.77 
Lages, SC 

Andréia Suntaque Bárbara Michelline 
do Monte Barbosa

 	 1,70m 
71kg

	 04.07.88 
Recife, PE 

Cristiane Rozeira 
de Souza Silva

 	 1,70m 
62kg

	 15.05.85 
Osasco, SP 

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) • vice-
campeã da Copa do Mundo da China (07) • 3ª 
colocada no Mundial Sub-20 (06) • campeã sul-
americana sub-20 (06)

Posição
Goleira

Nota  
Aos 20 anos, Bárbara é a mais jovem do grupo. A goleira 
começou aos 10 anos em uma quadra de futsal perto de 
sua casa, influenciada pelo pai, jogador de futebol 
profissional. Em 2005, foi convocada pela primeira vez. 
Mesmo com pouco tempo de Seleção Brasileira é dona 
de uma façanha memorável. No Mundial Sub-20, em 
2006, na Rússia, defendeu três pênaltis contra os 
Estados Unidos, fundamentais para o Brasil conquistar 
a terceira colocação na competição. Debutante em Jogos 
Olímpicos, ela pretende voltar de Pequim com a 
medalha de ouro. Foi premiada como atleta do ano em 
sua modalidade no Prêmio Brasil Olímpico 2006. Gosta 
de ficar o maior tempo possível com a família, de sair 
com os amigos e de jogar vôlei nas horas de folga.

Main titles
Gold, Rio 07 Pan American Games • runner-up, China 
07 World Cup • 3rd, 06 World Under-10 Championship 
• 06 South American Under-20 champion

Position
Goalkeeper

Note
Bárbara is 20 years old – the youngest player in the 
group. The goalkeeper first played football in an 
indoor football field close to home, influenced by her 
father, a professional football player. In 2005, she was 
called to the Brazilian Team for the first time. In spite 
of her little time with the Team, she performed a feat. 
In the 06 World Under-20 Championship, in Russia, 
she saved three penalties against USA, which was 
crucial for Brazil to finish third in that competition. 
Playing in Olympic Games for the first time, she 
intends to return from Beijing with the gold medal. 
She received the 06 Football Brazil Olympic Award. 
She tries to spend as much time as possible with her 
family and also enjoys going out with friends and 
playing volleyball.

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) e de 
Santo Domingo (03) • vice-campeã da Copa do Mundo 
da China (07) • prata nos Jogos Olímpicos de Atenas 
(04) • campeã sul-americana (02)

Posição
Atacante

Nota 
Um dos maiores expoentes da atual safra de atacantes 
brasileiras, Cristiane foi considerada pela Fifa a 
terceira melhor jogadora de futebol do mundo em 
2007. Começou a praticar o esporte aos 7 anos, e foi 
convocada pela primeira vez aos 15. Antes de decidir-
se pelo futebol, chegou a experimentar a ginástica 
olímpica. Um dos destaques ofensivos do time 
brasileiro, a atleta é reconhecida por sua rapidez e 
inteligência. Apesar da pouca idade, já é bastante 
experiente. Foi medalhista de prata em Atenas 2004 e 
é bicampeã pan-americana, vencendo os Jogos de 
Santo Domingo 2003 e do Rio 2007, quando foi a vice-
artilheira da competição, com 8 gols. Está na Europa 
há quatro anos, três deles na Alemanha e um na 
Suécia, jogando no Linkopings.

Main titles
Gold, Rio 07 and Santo Domingo 03 Pan American 
Games • runner-up, China 07 World Cup • silver, Athens 
04 Olympic Games • 02 South American champion

Position
Forward

Note
One of the greatest names in the current crop of 
Brazilian forwards, Cristiane was elected by Fifa the 
world’s third best football player in 2007. She began 
to do sports when she was 7 and was called to the 
Brazilian Team for the first time at the age of 15. 
Before deciding for football, she tried her hand at 
Olympic gymnastics. One of the stars in the Brazilian 
Team, the athlete is recognized for her speed and 
intelligence. Although young, she is quite 
experienced: silver medalist in Athens 04 and gold 
medalist in the Santo Domingo 03 and Rio 07 Pan 
American Games. In Rio, she was the second top 
scorer in the competition, with 8 goals. She has been 
in Europe for four years – three in Germany and one 
in Sweden, defending Linköpings.



FUTEBOL FOOTBALL FUTEBOL FOOTBALL

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) • vice-
campeã da Copa do Mundo da China (07) • prata nos 
Jogos Olímpicos de Atenas (04) • campeã sul-
americana (03) 

Posição
Volante

Nota  
Daniela está na Seleção Brasileira há 9 anos. Foi 
convocada pela primeira vez para o Mundial dos Estados 
Unidos, em 1999, mas a Fifa não permitiu que ela 
participasse porque tinha apenas15 anos, um a menos do 
mínimo exigido. A estréia no Pan Rio 2007 lhe deu a maior 
alegria em sua carreira, quando o Brasil venceu o time dos 
Estados Unidos na final. Ao lado de Marta e Cristiane, 
destacou-se como uma das principais artilheiras do time, 
com 6 gols. Daniela é uma jogadora moderna: defende 
com a mesma desenvoltura com que arrisca chutes de fora 
da área. No Brasil, jogou na Portuguesa de Desportos, no 
Grêmio e no Saad. Em 2003, disputou a Liga Norte-
americana e no ano seguinte transferiu-se para a Suécia, 
retornando ao Brasil em 2006. Hoje mora na Suécia, 
defendendo o Linköpings.

Main titles
Gold, Rio 07 Pan American Games • runner-up, China 
07 World Cup • silver, Athens 04 Olympic Games • 03 
South American champion

Position
Sweeper

Note
Daniela has been in the Brazilian Team for 9 years. 
She was first called in 1999, for the U.S. World 
Championship, but Fifa did not allow her to compete 
because she was only 15 - one year below the 
minimum age limit. The win over the United States in 
the Rio 07 Pan final was the happiest moment in her 
career. Beside Marta and Cristiane, she stood out as 
one of the Team’s top scorers, with 6 goals. Daniela is 
a modern player: defending is as easy for her as 
shooting from outside the area. In Brazil she 
defended Portuguesa de Desportos, Grêmio and Saad. 
In 2003 she played in the U.S. League and then 
transferred to Sweden the following year. In 2006 she 
returned to Brazil and is now back in Sweden, 
defending Linköpings.

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) • vice-
campeã da Copa do Mundo da China (07) • 
hexacampeã carioca (96/97/98/99/2000/06) 

Posição
Lateral

Nota 
Nascida e criada na Zona Sul do Rio de Janeiro, 
Danielle começou a jogar futebol tendo como pano de 
fundo um dos principais cartões postais do Brasil, a 
praia de Copacabana. Também praticou futsal, onde 
aprimorou a habilidade. Só deixou o futebol de areia 
aos 14 anos, quando passou a defender o Vasco da 
Gama nos gramados. Pelo time de São Januário, jogou 
cinco anos e conquistou cinco títulos cariocas. Em 
2006, foi campeã estadual, dessa vez jogando em 
Duque de Caxias, pelo Cepe. Aos 25 anos, com 
velocidade e fôlego privilegiados, vem sendo 
chamada com freqüência nas convocações da Seleção 
Brasileira. A carioca disputa os Jogos Olímpicos pela 
primeira vez. Como seu aniversário será comemorado 
durante o evento, a medalha de ouro na competição 
seria um presente inesquecível. 

Main titles
Gold, Rio 07 Pan American Games • runner-up, China 
07 World Cup • six-time Rio de Janeiro champion 
(96/97/98/99/2000/06)

Position
Winger

Note
Born and brought up in the South Zone of Rio de 
Janeiro, Danielle started to play football having as 
background one of Brazil’s most famous post cards, 
the Copacabana Beach. She also played indoor 
football, where she developed her skills. She only quit 
beach football at the age of 14, to defend Vasco da 
Gama in the fields. She played for the São Januário 
team for five years and won five Rio de Janeiro titles. 
In 2006 she was the state champion, this time 
defending Duque de Caxias’s Cepe. Twenty-five years 
old, extremely fast and in excellent physical 
condition, she has been frequently called to the 
Brazilian Team. This will be Danielle’s first 
participation in Olympic Games. As her birthday will 
fall during the event, the gold medal would be an 
unforgettable present.

Daniela Alves Lima

	  	 1,67m 
65kg

 	 1,52m 
51kg

	 13.08.82 
Rio de Janeiro, RJ 

12.01.84 
São Paulo, SP 

Danielle Barbosa 
Duarte Silva

Danielli Pereira
da Silva

 	 1,63m 
50kg

	 21.01.87 
Itambacuri, MG 

Delma Gonçalves 
(Pretinha)

 	 1,57m 
54kg

	 19.05.75 
Rio de Janeiro, RJ 

Principais títulos
Campeã brasileira (07) • campeã paulista (07) • 3ª 
colocada no Mundial Sub-20 da Rússia (06) • campeã 
sul-americana (06) 

Posição
Lateral-esquerda

Nota 
Mineira de Itambacuri, Danielli é uma das jogadoras 
oriundas da Seleção Brasileira Sub-20 que conquistou 
a terceira colocação no Mundial da Rússia, em 2006. A 
lateral já era atleta profissional aos 13 anos, e seu 
nome esteve em quase todas as listas de convocação 
das seleções brasileiras das categorias de base. Aos 
15, já integrava as equipes adultas do futebol 
feminino. Fã de Ronaldinho Gaúcho, Danielli foi 
bicampeã gaúcha pelo Grêmio e hoje defende o 
Santos, time pelo qual conquistou o título da Liga 
Nacional no ano passado. 

Main titles
07 Brazilian champion • 07 São Paulo champion • 
3rd, 06 Russia World Under-20 Championship • 06 
South American champion

Position
Left winger

Note
Born in Itambacuri, State of Minas Gerais, Danielli is 
one of the players who came from the Brazilian 
Under-20 Team that finished third in the Russia World 
Championship, in 2006. She turned professional when 
she was 13 and her name was in almost all the lists of 
nominees for the Brazilian Teams of the initial 
categories. At the age of 15, she already played in 
Brazil’s women’s adult teams. A fan of Ronaldinho 
Gaúcho’s, Danielli was two-time champion playing for 
Grêmio. Today she defends Santos, where she won 
last year’s National League title.

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) • prata 
nos Jogos Olímpicos de Atenas (04) • tricampeã sul-
americana (95/98/03)

Posição
Atacante

Nota 
Aos 7 anos, Pretinha já exibia sua habilidade com a 
bola pelas ruas de Realengo, subúrbio carioca, onde 
cresceu. Sempre com o apoio da família, a atacante, fã 
incondicional de Zico, foi convocada para a Seleção 
Brasileira pela primeira vez em 1991, para disputar o 
Mundial da China. No ano seguinte, o Vasco da Gama a 
contratou para jogar futsal e futebol de campo. 
Habilidosa e dribladora, a atleta morou também nos 
Estados Unidos, onde disputou três temporadas. 
Participou dos Jogos Olímpicos de Sydney 2000 e de 
Atenas 2004, quando conquistou a medalha de prata. 
Pretinha está há quatro anos no INAC (International 
Athletic Club), da cidade de Kobe, no Japão.

Main titles
Gold, Rio 07 Pan American Games • silver, Athens 04 
Olympic Games • three-time South American 
champion (95/98/03)

Position
Forward

Note
At the age of 7, Pretinha already showed skill with the 
ball in the streets of the Realengo district in Rio de 
Janeiro, where she was born. Always supported by her 
family, the forward, a passionate fan of Zico’s, was 
called to the Brazilian Team for the first time in 1991, 
for the China World Championship. The following year, 
Vasco da Gama hired her to play indoor football and 
football. Skilled, especially as a dribbler, the athlete 
lived in the United States during the three seasons she 
played there. She competed in the Sydney 00 and 
Athens 04 Olympic Games. At the latter, she won the 
silver medal. Pretinha has been at Kobe’s INAC 
(International Athletic Club), Japan, for four years.



FUTEBOL FOOTBALL FUTEBOL FOOTBALL

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) e de 
Santo Domingo (03) • vice-campeã da Copa do Mundo 
da China (07) • vice-campeã sul-americana (06)

Posição
Volante

Nota 
O talento e a habilidade de Ester para o futebol foram 
decisivos para que começasse a se destacar no futebol 
de bairro, em ruas próximas ao aeroporto de Cumbica 
(SP). Empolgada com sua boa atuação, a atleta se pôs 
à prova em testes no Juventus e foi aprovada. Passou 
pelo Duque de Caxias e pelo Santos, time em que 
jogou por seis anos, de 2000 a 2006, e para onde 
retornou no começo de 2008. Vem sendo convocada 
há cinco anos para a Seleção Brasileira. Com um 
bicampeonato pan-americano no currículo, em Santo 
Domingo 2003 e no Rio 2007, Ester faz sua estréia em 
competições olímpicas.

Main titles
Gold, Rio 07 and Santo Domingo 03 Pan American 
Games • runner-up, 07 China World Cup • runner-up, 
06 South American Championship

Position
Sweeper

Note
Ester’s talent and ability stood out in the street 
football games she used to play in the neighborhoods 
of the Cumbica airport (SP). Encouraged by her good 
performance, the athlete decided to test herself at 
Juventus and was approved. She also defended Duque 
de Caxias and Santos. She played at Santos for six 
years, from 2000 to 2006, and returned early in 2008. 
She has been called to the Brazilian Team for five 
years. Two-time gold medalist in Pan American 
Games, Santo Domingo 03 and Rio 07, Ester is making 
her debut in Olympic competitions.

Principais títulos
Campeã estadual (07) • vice-campeã sul-americana 
(07) • campeã sul-americana sub-20 (06) • 3ª 
colocada do Mundial Sub-20 da Rússia (06) 

Posição
Atacante

Nota
A convocação para integrar a equipe que vai a Pequim, 
sua estréia em Jogos Olímpicos, foi um presente 
antecipado de aniversário. A atacante baiana, que aos 7 
anos começou a jogar numa escolinha de futebol, 
completará 19 anos dias antes da estréia da Seleção 
Brasileira na China. Com apenas 15, Fabiana mudou-se 
para o Rio de Janeiro, onde atuou no América, e depois 
no Cepe de Duque de Caxias. Na Seleção Brasileira, foi 
chamada pela primeira vez em 2006 e não participou 
da campanha vitoriosa nos Jogos Pan-americanos Rio 
2007, porque sofreu uma contusão nos ligamentos do 
joelho esquerdo. Jogou um ano e meio no Sport Huelva, 
da Espanha, e há dois meses voltou ao Brasil para 
defender o Corinthians no campeonato paulista. 

Main titles
07 State champion • runner-up, 07 South American 
Championship • 06 South American Under-20 champion 
• 3rd, 06 Russia World Under-20 Championship

Position
Forward

Note
The call to Brazil’s Women’s Football Team to Beijing, 
her debut in Olympic Games, was a present for her 
forthcoming birthday. The Bahia-born forward, who 
began to play at a football school when she was 7, will 
be 19 a few days before Brazil’s first game in China. At 
the age of 15, Fabiana moved to Rio de Janeiro where 
she defended América and Duque de Caxias’s Cepe. She 
was first called to the Brazilian Team in 2006 and was 
unable to compete in the winning Rio 07 Pan American 
Games campaign due to an injury to the left knee 
ligament. She played at Spain’s Sport Huelva for one 
and a half year and returned to Brazil two months ago 
to defend Corinthians in the São Paulo championship.

Ester Aparecida 
dos Santos

	  	 1,64m 
55kg

 	 1,61m 
58kg

	 04.08.89 
Salvador, BA 

09.12.82 
Guarulhos, SP 

Fabiana da 
Silva Simões

Principais títulos
3ª colocada no Mundial Sub-20 da Rússia (06)

Posição
Meia

Nota
Suas origens no esporte estão ligadas ao futsal e à 
cidade de Itanhaém, litoral norte de São Paulo, onde 
Francielle começou a jogar aos 7 anos de idade. Ao 
optar por um clube, escolheu o Santos, que defende 
desde as divisões de base, há 10 anos. Seu vínculo 
com a equipe da Vila Belmiro é forte: o time foi o 
único em que jogou até hoje. Já recebeu propostas de 
transferência para jogar nos Estados Unidos e na 
Inglaterra, mas não as considerou vantajosas e optou 
por continuar no Brasil. Considera Kaká, do Milan, a 
grande referência do futebol mundial. 

Main titles
3rd, 06 Russia World Under-20 Championship

Position
Midfielder

Note
Her roots in sports are in indoor football and 
Itanhaém, city in the São Paulo northern coastline, 
where Francielle started to play when she was 7 years 
old. She chose Santos, club she has defended for 10 
years, since her days in the initial categories. Her 
connection with the Vila Belmiro’s team - the only one 
she has defended up to now - is strong. She considered 
the proposals she received to play in the United States 
and England unattractive and decided to remain in 
Brazil. Milan’s Kaká is her reference in world football.

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) e de 
Santo Domingo (03) • vice-campeã da Copa do Mundo 
da China (07) • prata nos Jogos Olímpicos de Atenas 
(04) • campeã sul-americana (03)

Posição
Meia-esquerda ou atacante

Nota 
Consagrada pela Fifa com o prêmio de melhor jogadora 
do mundo por dois anos consecutivos, 2006 e 2007, 
Marta é a primeira mulher, e até agora a única, a deixar 
a marca na calçada da fama do estádio do Maracanã. 
Na conquista da medalha de ouro nos Jogos Pan-
americanos Rio 2007, foi a goleadora do torneio, 
marcando 12 gols. Meses depois, na Copa do Mundo da 
Fifa, na China, era eleita a melhor jogadora e artilheira, 
com 7 gols. A alagoana, que aos 8 anos jogava futebol 
com os meninos de sua cidade, começou sua carreira 
aos 14, no Vasco da Gama, depois de agarrar no 
handebol. Hoje defende o Umeä IK, da Suécia. 

Main titles
Gold, Rio 07 and Santo Domingo 03 Pan American 
Games • runner-up, China 07 World Cup • silver, Athens 
04 Olympic Games • 03 South American champion 

Position
Left midfielder or forward

Note
Famous for having been elected by Fifa for two 
consecutive years, 2006 and 2007, the world’s best 
player, Marta is the first, and so far the only woman 
on the Maracanã stadium walk of fame. She was the 
top scorer in the Rio 07 Pan American Games, with 12 
goals. A couple of months after that she was elected 
best player in Fifa’s World Cup in China, where she 
was also the top scorer, with 7 goals. Born in Alagoas, 
at the age of 8 she used to play football with the boys. 
At 14 she started her career in Vasco da Gama, after 
having played as a handball goalkeeper. She currently 
defends Sweden’s Umeä IK.

Francielle Manoel 
Alberto

 	 1,61m 
58kg

	 18.10.89 
Pirituba, SP  

Marta Vieira da Silva

 	 1,61m 
54kg

	 19.02.86 
Duas Pontes, AL 
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Principais títulos
3º lugar no Mundial Sub-20 (06) • bicampeã carioca 
(06/07) • bicampeã gaúcha (01/02)  

Posição
Meio-campo e laterais

Nota
Desde os 7 anos, Maurine jogava futebol na rua com os 
amigos. A gaúcha estreou aos 15 anos na categoria 
adulto do Grêmio, clube de sua cidade natal, Porto 
Alegre. Fã do conterrâneo Ronaldinho Gaúcho, a atleta 
compensa a baixa estatura com muita disposição e 
ótimo preparo físico. É uma jogadora versátil que atua 
nas duas laterais e no meio-campo. Maurine é 
considerada uma das revelações da nova safra do 
futebol feminino brasileiro e tem sido presença 
constante nas últimas convocações da Seleção. Antes de 
se tornar jogadora do Santos F.C., seu clube atual, esteve 
no Cepe, de Duque de Caxias (RJ).

Main titles
3rd, 06 World Under-20 Championship • two-time Rio 
de Janeiro champion (06/07) • two-time Rio Grande 
do Sul champion (01/02)

Position
Midfielder and left and right winger

Note
At the age of 7, Maurine already played street football 
with her friends. The Rio Grande do Sul-born athlete first 
played in the adult category at the age of 15, at Grêmio, 
in her hometown, Porto Alegre. A fan of her fellow 
countryman Ronaldinho Gaúcho, Maurine compensates 
her short height with a lot of energy and excellent 
physical condition. She is a resourceful player both on 
the wings and in the midfield. Maurine is considered one 
of the revelations in the new crop of Brazil’s women’s 
football and has always been called to the Brazilian 
Team. Before going to Santos F.C., club she currently 
defends, she played at Duque de Caxias’s Cepe (RJ).

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) e de 
Santo Domingo (03) • vice-campeã da Copa do Mundo 
da China (07) • prata nos Jogos Olímpicos de Atenas 
(04) • 4º lugar nos Jogos Olímpicos de Sydney (2000) 
e de Atlanta (96) • 3ª colocada na Copa do Mundo dos 
Estados Unidos (99)

Posição
Volante

Nota
Jogadora com um currículo dos mais vitoriosos na 
história da Seleção Brasileira, Formiga atua como 
volante. Seu estilo de jogo é versátil: a desenvoltura em 
seus desarmes, passes certeiros e avanços ao ataque é a 
mesma com que cumpre a tarefa de marcação. Há 18 
anos na Seleção, a atleta participou de três mundiais e 
inúmeros campeonatos sul-americanos, sendo uma das 
mais experientes da equipe. Em Pequim, disputará os 
Jogos Olímpicos pela quarta vez. Baiana, nascida em 
Salvador, Formiga procura investir na compra de imóveis 
em Belém do Pará, onde também mantém residência. 
Atualmente desfila sua técnica junto à equipe do 
Botucatu, no interior de São Paulo.

Main titles
Gold, Rio 07 and Santo Domingo 03 Pan American 
Games • runner-up, China 07 World Cup • silver, 
Athens 04 Olympic Games • 4th, Sydney 00 and 
Atlanta 96 Olympic Games • 3rd, 99 USA World Cup

Position
Sweeper

Note
One of the most successful résumés in the Brazilian 
Team’s history, Formiga is a sweeper. Resourceful, 
she can steal the ball from opponents, pass with 
precision and shoot to the goal with the same 
easiness with which she defends. With the Brazilian 
Team for 18 years, she competed in three world 
championships and several South American 
championships and is one of the most experienced 
players in the team. Beijing will be her fourth Olympic 
Games edition. Born in Salvador, Bahia, Formiga tries 
to invest in real estate in Belém do Pará, where she 
lives. She currently shows her technique at the 
Botucatu team, in the interior of São Paulo.

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) e de Santo 
Domingo (03) • vice-campeã da Copa do Mundo da 
China (07) • prata nos Jogos Olímpicos de Atenas (04)

Posição
Meia

Nota
As boas atuações de Renata levaram-na esse ano para 
o futebol europeu, a exemplo de outros destaques do 
futebol feminino do Brasil como Marta, Daniela Alves, 
Cristiane Rozeira e Rosana. A atleta joga no Odense 
F.C., da Dinamarca, e suas principais características 
são a marcação, os chutes de fora da área e a proteção 
à zaga. Na Seleção Brasileira, o técnico Jorge Barcellos 
a utiliza na função de líbero. Antes de se transferir 
para o exterior, defendeu o Grêmio de Maringá, o 
Santos e o Botucatu. No início da carreira, aos 15 anos, 
Renata foi descoberta pelo então técnico da Seleção 
Brasileira em um torneio na capital paranaense, onde 
se destacou jogando pelo Grêmio de Maringá.

Main titles
Gold, Rio 07 and Santo Domingo 03 Pan American 
Games • runner-up, China 07 World Cup • silver, 
Athens 04 Olympic Games

Position
Midfielder

Note
As it happened in the past with other stars of Brazil’s 
women’s football - like Marta, Daniela Alves, Cristiane 
Rozeira and Rosana - Renata’s good performances 
took her to the Europe this year. The athlete plays at 
Denmark’s Odense F.C. and her main characteristics 
are defensive tactic and shots from outside the area. 
In the Brazilian Team, Coach Jorge Barcellos uses her 
as a libero. Before transferring to Europe, she 
defended Maringá’s Grêmio, Santos and Botucatu. 
Renata was revealed at the age of 15 by the then 
coach of the Brazilian Team in a tournament in 
Curitiba, Paraná capital, where she stood out playing 
for Maringá’s Grêmio.

Maurine Dorneles 
Gonçalves

	  	 1,59m 
49kg

 	 1,62m 
57kg

	 03.03.78 
Salvador, BA 

14.01.86 
Porto Alegre, RS 

Miraildes Maciel 
Mota (Formiga)

Renata Aparecida 
da Costa

 	 1,71m 
65kg

	 08.06.86 
Assis, PR 

Rosana dos 
Santos Augusto

 	 1,70m 
65kg

	 07.07.82 
São Paulo, SP 

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) e de 
Santo Domingo (03) • vice-campeã da Copa do Mundo 
da China (07) • ouro nos Jogos Olímpicos de Atenas 
(04) • campeã sul-americana (03) • 4º lugar nos Jogos 
Olímpicos de Sydney (2000)

Posição
Ala e meia-ofensiva

Nota 
Aos 6 anos de idade, Rosana jogava bola com os 
meninos da sua rua, e pouco depois passou a praticar 
futsal no colégio. Sua primeira chance em um grande 
clube aconteceu quando, aos 15 anos, passou em um 
teste para atuar no futebol de campo do São Paulo. 
Está há quatro temporadas no SV Neulengbach, da 
Áustria, que a contratou após as boas exibições pela 
Seleção Brasileira nos Jogos Olímpicos de Atenas 
2004. No clube austríaco, atuando como atacante ou 
meia-ofensiva, atingiu a marca de quase 100 gols. Ex-
praticante de basquete e kung-fu, Rosana gosta de 
viajar, escutar música e navegar na Internet.  

Main titles
Gold, Rio 07 and Santo Domingo 03 Pan American 
Games • runner-up, China 07 World Cup • gold, 
Athens 04 Olympic Games • 03 South American 
champion • 4th, Sydney 00 Olympic Games

Position
Forward/midfielder

Note
When she was 6, Rosana played football with the 
boys who lived on her street and soon afterwards she 
began to play indoor football at school. Her first 
chance in a big club came up when she was 15 and 
passed a test to play for São Paulo. She has been at 
Austria’s SV Neulengbach for four seasons. The team 
hired for her good performances in the Brazilian Team 
at the Athens 04 Olympic Games. At the Austrian club, 
as a forward/midfielder, she has already scored 
almost 100 goals. An ex-basketball player and kung fu 
fighter, Rosana enjoys travelling, listening to music 
and surfing the internet.
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Anderson Hernanes 
de Carvalho A. Lima

	  	 1,80m 
76kg

29.05.85 	
Recife, PE 

 	 1,76m 
69kg

	 13.04.88	
Porto Alegre, RS 

Anderson Luis de 
Abreu Oliveira

Alex Sandro da Silva

	  	 1,92m 
80kg

10.03.85 
Amparo, SP 

Clube Club
São Paulo (SP)

Posição Position
Zagueiro Defender

Clube Club
Milan (ITA)

Posição Position
Atacante Forward

 	 1,80m 
71kg

	 02.09.89 		
Pato Branco, PR 

Alexandre Rodrigues 
da Silva (Pato)

Clube Club
São Paulo (SP)

Posição Position 
Meio-campo Midfielder

Clube Club
Manchester United (ING)

Posição Position
Meio-campo Midfielder

Clube Club
Bayern de Munique (ALE)

Posição Position
Zagueiro Defender

Clube Club
Almería (ESP)

Posição Position
Goleiro Goalkeeper

Breno Vinicius Borges

	  	 1,87m 
81kg

13.10.89	
Cruzeiro, SP 

 	 1,88m 
1,83kg

	 24.06.85		
Rio de Janeiro, RJ 

Diego Alves Carreira 

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) e de 
Santo Domingo (03) • vice-campeã da Copa do Mundo 
da China (07) • 4º lugar nos Jogos Olímpicos de 
Sydney (2000) • campeã sul-americana (03) • vice-
campeã da Copa Ouro EUA (2000)

Posição
Lateral-direita

Nota 
Há três temporadas jogando no Olympique Lyonnais, 
da França, Simone aproveita da melhor maneira 
possível sua estada na Europa. Faz curso para ser 
treinadora quando encerrar a carreira, e recentemente 
terminou os estudos da língua francesa na 
universidade local. A atleta, que considera sua avó 
uma das pessoas que mais admira na vida, joga 
futebol desde criança. Começou com os meninos do 
bairro e aos 12 anos integrou o time feminino do 
Paraná Clube. Simone atuou em diversos clubes 
brasileiros e, no exterior, antes de ir para a França, 
jogou no Rayo Vallecano, da Espanha. Disputou os 
Jogos Olímpicos de Sydney, em 2000.

Main titles
Gold, Rio 07 and Santo Domingo 03 Pan American 
Games • runner-up, China 07 World Cup • 4th, Sydney 
00 Olympic Games • 03 South American champion • 
runner-up, 00 USA Gold Cup

Position
Right winger

Note
Playing at France’s Olympique Lyonnais for three 
seasons, Simone takes advantage of her stay in Europe 
to prepare for the future: she is taking the course to be 
a coach when she quits football and recently 
completed the French Language course in a local 
university. Her grandmother is one of the people she 
admires most. She has played football since she was a 
kid, first with the boys in the district she lived. At 12 
she joined the Paraná Clube’s women’s team. Simone 
played at several Brazilian clubs and, abroad, before 
going to France, she defended Spain’s Rayo Vallecano. 
She competed in the Sydney 00 Olympic Games.

Principais títulos
Ouro nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) e de 
Santo Domingo (03)  • vice-campeã da Copa do 
Mundo da China (07) • prata nos Jogos Olímpicos de 
Atenas (04) • 4º lugar nos Jogos Olímpicos de Sydney 
(2000) e de Atlanta (96) • 3ª colocada na Copa do 
Mundo dos Estados Unidos (99)

Posição
Zagueira

Nota
Tânia começou a jogar futebol com colegas de infância, 
aos 6 anos de idade, no quintal de sua casa e em uma 
quadra em frente, em São Luís. Aos 10 anos, disputou o 
primeiro campeonato maranhense de futebol 
feminino. Jogadora da Seleção feminina há 17 anos, 
disputou duas edições de Jogos Pan-americanos. Em 
Pequim completará sua quarta edição olímpica, pois é 
remanescente dos Jogos de Atlanta 1996. Quando não 
está jogando ou treinando, passa as horas livres lendo, 
em especial livros que tratam de temas ligados ao 
espiritismo. Atualmente joga no Saad, em São Paulo. 

Main titles
Gold, Rio 07 and Santo Domingo 03 Pan American 
Games • runner-up, China 07 World Cup • silver, 
Athens 04 Olympic Games • 4th, Sydney 00 and 
Atlanta 96 Olympic Games • 3rd, 99 USA World Cup

Position
Defender

Note
Tânia began to play football in São Luis, at the age of 6. 
She and her friends played in the back yard of her home 
and in a field right in front of it. When she was 10 she 
competed at Maranhão’s first women’s football 
championship. Serving Brazil’s women’s football team 
for 17 years, she competed in two editions of Pan 
American Games. Beijing 2008 will be Tânia’s fourth 
Olympic edition, as she has been in the women’s Olympic 
team since the Atlanta 96 Games. When she is not 
playing or training, she enjoys reading, in particular 
books on matters related to spiritualism. She currently 
defends Saad, in São Paulo.

Simone Gomes Jatobá

	  	 1,69m 
65kg

 	 1,70m 
56 kg

	 03.10.74 
São Luís, MA 

10.02.81 
Maringá, PR 

Tânia Maria Pereira 
Ribeiro (Maranhão)
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Clube Club
Internacional (RS)

Posição Position
Goleiro Goalkeeper

Clube Club
Real Madrid (ESP)

Posição Position
Atacante Forward

Renan Brito Soares

	  	 1,85m 
82kg

24.01.85 
Viamão, RS 

 	 1,72m 
60kg

	 25.01/84 
São Vicente, SP 

Robson de Souza 
(Robinho)

Clube Club
Barcelona (ESP)

Posição Position
Meio-Campo Midfielder

Clube Club
Fluminense (RJ)

Posição Position
Zagueiro Defender

Ronaldo de A. Moreira 
(Ronaldinho Gaúcho)
	  	 1,82m 

80kg
21.03.80 
Porto Alegre, RS 

 	 1,83m 
79kg

	 22.09.84 
Rio de Janeiro, RJ 

Thiago Emiliano Silva

Clube Club
Fluminense (RJ)

Posição Position 
Meio-campo Midfielder

Thiago Neves Augusto

	  	 1,82m 
70kg

27.02.85 
Curitiba, PR 

Clube Club
CSKA Moscou (RUS)

Posição Position
Atacante Forward

Clube Club
Liverpool (ING)

Posição Position
Meio-campo Midfielder

João Alves de 
Assis Silva (Jô)

 	 1,89m 
76kg

	 20.03.87 
São Paulo, SP 

Lucas Pezzini Leiva

 	 1,79m 
74kg

	 09.01.87 
Dourados, MS 

Clube Club
Schalke04 (ALE)

Posição Position
Lateral direito Right-winger

Clube Club
Real Betís (ESP)

Posição Position
Atacante Forward

Marcio Rafael F. 
de Souza (Rafinha)

 	 1,71m 
66kg

	 07.09.85 
Londrina, PR 

Rafael Augusto Sobis

 	 1,72m 
73kg

	 17.06.85 
Erechim, RS 

Clube Club
Werder Bremen (ALE)

Posição Position
Meio-campo Midfielder

Clube Club
Shakhtar Donetsk (UCR)

Posição Position
Lateral direito Right-winger

Diego Ribas da Cunha

 	 1,73m 
73kg

	 28.02.85		
Rio de Janeiro, RJ 

Ilson Pereira Dias 
Junior (Ilsinho)

 	 1,78m 
81kg

	 12.10.85 
S. B. do Campo, SP 




